Schrijven: van verslag tot eindwerk – do’s & don’ts – tweede herwerkte druk
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Schrijven: van verslag tot eindwerk – do’s & don’ts

Aanpassingen en uitbreidingen in druk twee (september 2009)

Aangezien de eerste druk zeer positief onthaald werd en snel uitverkocht was, kon een tweede druk – in hetzelfde jaar – niet uitblijven. Daarbij hebben we van de gelegenheid gebruikgemaakt om het handboek te herwerken. 

Wat is veranderd in de tweede druk?

De titel werd verruimd tot ‘van verslag tot eindwerk’ omdat vele lezers terecht opmerkten dat de oorspronkelijke titel ‘Een eindwerk schrijven’ te beperkt was. Dit handboek is inderdaad erg ruim opgevat en wordt gebruikt door iedereen die correct en boeiend wil schrijven. 

Verder werden enkele uitlatingen genuanceerd of extra verklaard, vele voorbeelden toegevoegd, bijkomende problemen bij eindwerken aangepakt, typefouten en andere fouten gecorrigeerd, werd de lay-out verfraaid…. 

Kortom, deze tweede druk is vollediger dan de eerste. Alles kan namelijk altijd beter!

Aangezien velen de eerste druk van dit werk bezitten en reeds met dit boek werken, vatten we de  belangrijkste aanpassingen en uitbreidingen samen in dit document. Tussen haakjes staat het paginanummer uit druk één waar de uitbreiding hoort. Gelieve deze bundel bij de eerste druk te voegen om zo grondig  mogelijke geïnformeerd te blijven!
Dit document omvat volgende thema’s:
1 Nieuw inleidend woord door Rik Torfs

2 Hoofdstuk 2: Overwin je schrijfangst: mindmap (zie p. 27)
3 Hoofdstuk 3: Onderdelen van een eindwerk


Woord vooraf (zie p. 38-39)

Inleiding (zie p. 38-39)

Inhoudsopgave (zie p. 42)

Lijst van afkortingen (zie p. 45)

Bronvermelding


1 Norm (zie p. 65)


2 Boek met bijdrage van verschillende auteurs (zie p. 65)


3 Mondelinge bronnen: gesprek, interview… (zie p. 68)


4 Dag- en weekblad (zie p. 79)


5 Cd-rom (zie p. 84)


6 E-mails en doorgestuurde e-mails (zie p. 87 en 88)


Literatuurlijst en geraadpleegde literatuur (zie p. 71)
4 Hoofdstuk 4: Ideeën formuleren

Toon en stijl (zie p. 89)

Hoe verwerk je je ideeën?




1 ‘Ik’ of ‘wij’? (zie p. 102)



2 Volwaardige zinnen (zie p. 105)



3 Schrijf samengestelde zinnen correct (zie p. 109)

Formuleer duidelijk en exact


1 Afkortingen (zie p. 116)
5 Hoofdstuk 6: Uiterlijke vormgeving

Opmaak



1 Uitlijningen (zie p. 137)



2 Opsommingen (zie p. 144-145)

6 Bijlage spelling


Gelegenheidsontleningen (zie p. 204)
De erratalijst die reeds eerder werd verspreid, bevindt zich op het einde.
1 Nieuw inleidend woord door Rik Torfs

Eindwerken! Thesissen! Proefschriften! Ik heb er het ergste mee meegemaakt. Sta me toe twee gruwelijke verhaaltjes te vertellen, waarna het heerlijke boek van Leen Pollefliet u zal bevrijden.

Ooit was ik assistent aan de Leuvense rechtsfaculteit. Specialiteit: erfrecht. Vraag niet waarom. Ik beken de feiten. Dat is al dapper. Ik had in die tijd een collega die ouder was dan ik. Hij had met succes een proefschrift verdedigd. Hij was dus doctor, wat je helaas ook kon zien. Hij was een waardig mens geworden. Bij momenten toonde hij zich genereus. Grootvaderlijk las hij mijn allereerste wetenschappelijk artikel na. Daarna riep hij mij bij zich. Wij zaten recht tegenover elkaar aan zijn bureau, dat vervaardigd was uit een kitscherige houtsoort die teveel glansde. Daar zaten we dan. De meester en de leerling. Hij die spreekt en hij die luistert. Zorgelijk blikte de doctor mij toe, waardoor de aders boven zijn slapen vervaarlijk aan het zwellen gingen. Zouden zij ontploffen? Even leek het alsof mijn geleerde collega spoedig zou overlijden. Maar hij overleed niet. Integendeel, hij nam het woord en zei: “Verzorg uw taal!” Dan liet hij een stilte vallen, die men als ‘betekenisvol’ zou kunnen omschrijven. Fluisterend ging hij verder: “Uw schrijfstijl behoort ambtelijk te zijn. Nu is het artikel veel te frivool. Ik zeg u: de mensen zullen u nooit ernstig nemen.” Zijn raad heb ik natuurlijk niet opgevolgd –ambtelijk taalgebruik, help!- maar hij bleek wel de toekomst te kunnen voorspellen. Een troost: hij wordt zelf ook niet ernstig genomen. Ambtelijk taalgebruik helpt dus niet altijd.

Later werd ik hoogleraar. Ook hierover geen commentaar. Alleen dit: het ging niet om een politieke benoeming. Hooguit om een vergissing. Ook nu weer had ik binnen de kortste keren een bizarre collega. Een priester uit Nederland. En ja: de collega bleek ongelooflijk ernstig te zijn. Bij de verdediging van verhandelingen boezemde hij iedereen angst in. Zijn commentaren waren striemend. Sommige meisjes begonnen al te huilen nog vooraleer hij het woord had genomen. En toegegeven, hij zag er niet uit wanneer hij zweeg. Hij beschikte over flinterdunne lippen die telkens als hij aanstalten maakte om te spreken lichtjes beefden. Lichtjes beefden? Laten we maar gewoon zeggen: hij had lippen die venijnig beefden. Priesterlijke lippen die te weinig liefde hadden gekend. Die misschien wel beefden omdat het leven voor hem te koud was geweest.

Mijn collega boorde elke verhandeling volgens een vast patroon in de grond. “Waar is de centrale vraagstelling?”, meesmuilde hij. “Ik zie ze niet. En waarom zie ik ze niet? Ik zal het u zeggen. Er is er geen. En weet u waar ook geen spoor van te vinden is? Van de subvragen! Van de subvragen! Dit is een verhandeling dames en heren, u houdt het niet voor mogelijk, zonder subvragen.” Wat subvragen zijn, heb ik nooit geweten, maar dat ze altijd ontbraken en dat hun afwezigheid elke verhandeling waardeloos maakt, zal ik nooit vergeten. Voor de volledigheid: mijn collega leeft nog steeds, is met pensioen en bidt veel.

U voelt, liefste lezeres, hooggeachte lezer, dat ik van deze inleiding misbruik maak om met oude frustraties in het reine te komen. Sorry daarvoor. Maar toch dit: vreemd hoe opmerkingen over proefschriften, eindwerken, verhandelingen en thesissen kwaad bloed kunnen zetten. Het is dus belangrijk over dit heikele onderwerp de juiste dingen te schrijven. 

En dat doet Leen Pollefliet. Ze is praktisch, niet belerend. Ze schrijft kernachtig, niet oppervlakkig. Ze doet suggesties, legt niets op. Ik zou dus zeggen: lees het boek. Het laat zich lezen. Dat kan niet van elk eindwerk worden gezegd. Maar wel van uw eindwerk, als u luistert naar mevrouw Pollefliet. Dat verdient ze. De mooie foto van haar die op de achterflap van dit boek prijkt, bevestigt overigens ten overvloede deze stelling. Al weet ik ook wel dat ik zoiets eigenlijk niet zou mogen schrijven.










Rik Torfs









K.U. Leuven

2 Hoofdstuk 2: Overwin je schrijfangst

nieuwe mindmap, opgesteld met freeware van www.leerhof.be (zie p. 27)
[image: image2.jpg]




3 Hoofdstuk 3: Onderdelen van een eindwerk
In de eerste druk van het handboek  werd ervoor geopteerd om de indeling van een - gedrukt - boek te volgen. Zo werd voorgesteld om de ‘Inleiding’ niet door de auteur (zoals Eva Brems, Rik Torfs) te laten schrijven, het ‘Woord vooraf’ (inleiding tot het boek en dankbetuigingen) wel door de auteur.
Hierover heerst echter geen uniformiteit. Daarenboven is een eindwerk geen gepubliceerd boek en zal geen extern persoon een eindwerk inleiden. 
Vanaf nu lijkt de meest logische indeling voor een eindwerk de volgende:

Blanco blad


Titelblad


Woord vooraf


Inleiding


Abstract (facultatief)


Inhoudsopgave


Lijst met afkortingen (facultatief)

Corpus, eigenlijke tekst


Besluit


Lijst met figuren en tabellen
 (facultatief)


Literatuurlijst


Bijlage (facultatief – of als aparte bijlage, facultatief)


Blanco blad


Onbedrukte kaft (licht karton, zelfde kleur als bedrukte kaft)

Woord vooraf (zie p. 38-39)

In het ‘Woord vooraf’ staan de gebruikelijke dankbetuigingen’. 

Alle personen worden bedankt die meegeholpen hebben met de realisatie van het eindwerk. Dankbetuigingen worden geuit aan mensen die een belangrijke rol hebben gespeeld bij kennisoverdracht, de interpretatie van een idee, het typewerk, het verschaffen van de mogelijkheid ergens aan een eindwerk te kunnen werken en .... die een niet te onderschatten morele ondersteuning hebben geleverd.

Schrijf de naam, functie en titel van personen correct. Vermeld onderaan je naam, plaats en datum (facultatief). Een handtekening past hier niet!

Aangezien het ‘Woord Vooraf’ sterk persoonlijk is, wordt het vaak in de ‘ik-vorm’ geschreven. Indien het eindwerk tot stand kwam door de samenwerking van meerdere - bijvoorbeeld twee of drie - studenten, kan de eerste persoon meervoud worden gebruikt, maar meestal wordt toch ‘ik’ geschreven.

Zorg wel voor enige variatie in woordenschat. Er bestaan verscheidene wendingen om iemand te bedanken.
Inleiding (zie p. 38-39)

In een ‘Inleiding’ wordt voldoende achtergrondinformatie verstrekt opdat de lezer de resultaten uit je eindwerk kan verstaan en evalueren zonder eerst andere publicaties te 
moeten raadplegen.

Het onderzoek wordt beschreven in het stadium waarin het zich bevond op het moment dat het onderzoek – beschreven in het eindwerk – startte.

Door de ‘Inleiding’ moet de lezer geïnteresseerd geraken voor het eigenlijke werk. 

Dit deel van het eindwerk moet daarom vlot leesbaar zijn. Er wordt dan ook niet – of zo weinig mogelijk – verwezen naar andere literatuur of er worden geen – of zo weinig mogelijke – voetnota’s in verwerkt.

Een goede ‘Inleiding’ kan volgende onderdelen bevatten:

· de probleemstelling en de begrenzing van je eindwerk;

· de verantwoording van je keuze of de redenen van het onderzoek;

· de methode van het onderzoek;

· de hoofdlijnen van de uiteenzetting en hun algemene samenhang zonder de inhoudsopgave te herhalen;

· de voornaamste bronnen van informatie;

· meer achtergrond voor de niet-deskundige lezers. 
Een ‘Inleiding’ mag geen volledig hoofdstuk zijn. Dit deel van het eindwerk beslaat maximum drie bladzijden.

Inhoudsopgave (zie p. 42)
Hoofdstukken worden decimaal genummerd, bv. Hoofdstuk 1, Hoofdstuk 2…. 

‘Woord vooraf, ‘Inleiding’, Abstract’, Inhoudsopgave’, ‘Lijst met afkortingen’, ‘Besluit’, ‘Lijst met figuren en tabellen’, ‘Literatuurlijst’ krijgen geen nummer. 


Bijlagen worden afzonderlijk genummerd, bv. Bijlage 1, Bijlage 2…



voorbeeld 



Woord vooraf



Inleiding



Abstract



Inhoudsopgave



Hoofdstuk 1: titel




1





1.1





1.2




2




3





3.1





3.2



Hoofdstuk 2: titel




1





1.1





1.2




2





2.1





2.2






2.2.1






2.2.2



Besluit



Lijst met figuren en tabellen



Literatuurlijst



Bijlagen

Lijst van afkortingen (zie p. 45)
De afkortingen worden alfabetisch gerangschikt. 


voorbeeld 



DSC
Differential Scanning Calorimetry



NLS
nucleair lokalisatiesignaal



TF
transcriptiefactor

In de tekst zelf - de hoofdstukken die volgen - worden de afkortingen de eerste keer voluit geschreven. De afkorting wordt dan tussen haakjes geplaatst. Vanaf de tweede keer 
worden enkel de afkortingen gebruikt.

Ambtelijke afkortingen (m.a.w., nl. …) worden beter vermeden.

Bronvermelding 

1 Norm (zie p. 65)

Wet, decreet, Koninklijk Besluit, norm … (uit een boek of van het internet)
* In de tekst noteer je tussen ronde haakjes:



°
‘wet’, ‘”decreet’, ‘Koninklijk Besluit’ of ‘norm’



° 
komma



°
datum voluit geschreven


° 
komma



°
artikel of geciteerde paragraaf  (art. of  §) 


voorbeeld van norm



… (Belgische norm NBN EN 1444, september 2005) 

* In de literatuurlijst achteraan



NBN Z 01-002 (2002). Indelen en typen van documenten. Brussel: BIN.


NEN 1000 (1993). Regels voor het hanteren van het Internationale Stelsel van Eenheden (SI). Delft: 

NNI.


Eurocode 3 (2007). Design of Steel Structures, Part 1.9: Fatigue. Brussels: CEN.


NBN EN 14449 (normklasse S 23). (september 2005). Glas voor gebouwen - Gelaagd glas en 

gelaagd veiligheidsglas. Geraadpleegd op 6 november 2008 via 




http://www.epbd.be/media/docs/doc_2_1_S_a_NL_beglazing_v2_0_20081023.pdf.

2 Boek met bijdrage van verschillende auteurs (zie p. 65)

* In de tekst noteer je tussen ronde haakjes:



° familienaam



° ‘in’



° familienaam ….. 


voorbeeld



… (D’Hulst in Claes, 1992)



… Volgens D’Hulst (in Claes, 1992) …. 

3 Mondelinge bronnen: gesprek, interview, … (zie p. 68)
Bepaalde promotoren vinden mondelinge bronnen (gesproken persoonlijke mededelingen of interviews) totaal onaanvaardbaar omdat deze niet opvraagbaar zijn. Volgens andere promotoren zijn mondelinge bronnen niet waardeloos. De Taaltelefoon van de Nederlandse Taalunie meent ook dat mondelinge bronnen waardevol kunnen zijn. 

Vraag de mening van jouw promotor!

* In de tekst …..


voorbeeld



… (Deschamps, 2006 – mondelinge mededeling)

* In de literatuurlijst achteraan

Sommige auteurs raden aan om mondelinge bronnen in een aparte bronnenlijst op te nemen. Andere vermelden hun mondeling verkregen informatie in de literatuurlijst, samen met de andere bronnen. In dat geval zijn volgende inlichtingen onontbeerlijk: naam, functie (en het bedrijf of de instelling van je informant) en datum van het gesprek. Bij meerdere gesprekken binnen een bepaalde periode, kan de periode worden aangehaald. 

Sommige auteurs nemen geen mondelinge bronnen op in hun literatuurlijst.

Vermeld:



° familienaam


° komma


° initiaal van de voornaam


° punt


° functie van informant tussen haakjes


° punt



° thema van gesprek tussen haakjes


° punt



° vermelding ‘Mondelinge communicatie op … (dag, maand, jaar)


° locatie 


voorbeeld 



Smet, J. (hoofd van afdeling design Barco). (bouw van een intelligente chip). 


Mondelinge communicatie op 24 februari 2008. Barco, Kortrijk.

4 Dag- en weekblad (zie p. 79)

Datum van verschijnen: dag, maand en jaartal

voorbeeld van een artikel uit een dagblad 



Justaert, M. …. (2 december 2003) 

5 Cd-rom (zie p. 84)
Verwijzing naar een kranten- of tijdschriftartikel  uit een cd-rom …


° familienaam

° komma

° initiaal van voornaam

° punt

° dag, maand, jaartal tussen haakjes 

° punt 

° titel van artikel

° punt

° titel van krant/tijdschrift 

° komma

° pagina (facultatief)

° cd-rom tussen haakjes

voorbeeld 


Lascelles, D. (13 mei 1998). Oil’s troubled waters. Financial Times, p. 18 (cd-rom).

6 E-mail en doorgestuurde e-mails (p. 87 en 88)

Datum van bericht: dag, maand en jaartal


voorbeeld


 … (3 januari 1993)


 … (12 maart 2008)

Literatuurlijst en geraadpleegde literatuur (zie p. 71)

Soms wordt ervoor gekozen om de literatuurlijst op te delen in verschillende rubrieken: schriftelijke en mondelinge bronnen, internetbronnen, … In dit handboek wordt ervoor geopteerd om alle bronnen te bundelen en alfabetisch te plaatsen. Deze manier van opsommen maakt het de lezer gemakkelijker om de bronnen snel terug te vinden.

Vraag aan jouw promotor hoe jouw literatuurlijst moet worden ingedeeld.

Bepaalde auteurs kiezen ervoor om de verschillende soorten bronnen (elektronische, niet-elektronische, mondelinge) afzonderlijk te vermelden: in drie verschillende literatuurlijsten dus. Andere stellen zelfs nog meer lijsten op: artikels uit tijdschriften, boeken, normen, internetbronnen, afzonderlijke websites…

In ‘Geraadpleegde literatuur’ – zoals achteraan in dit handboek, tussen de literatuurlijst en de bijlage – worden de werken vermeld die de auteur heeft gelezen om zich te vormen als hij het werk schreef. Aan deze werken wordt in het boek niet gerefereerd, met andere woorden ze werden niet als bron gehanteerd.

4 Hoofdstuk 4: Ideeën formuleren

Toon en stijl (zie p. 89)

Schrijf geen spreektaal 

voorbeelden 


fout




Over de velden valt veel te vertellen en een korte uitleg hierover is op zijn 



plaats om de conversie te kunnen begrijpen.




Wat voordien een zootje was, blijft na virtualisatie een zootje.




Het is blijkbaar erg, erg gemakkelijk om slechte en lelijke code te schrijven 



in PHP. Al zijn er sommigen die zeggen dat JSP code zelfs nog erger is.



Je moet je in het algemeen geen zorgen maken over het type van een bepaalde 


variabele, PHP is slim genoeg om dat zelf uit te maken.


correct



Een korte uitleg over de velden zal de conversie verduidelijken.



Wat  voordien chaotisch was, blijft na virtualisatie chaotisch.



Blijkbaar is het eenvoudig om een foute code in PHP te schrijven. Sommigen 


beweren dat het nog gemakkelijker is om een foute JSP-code te schrijven.



PHP bepaalt zelf het juiste type van een bepaalde variabele.
Hoe verwerk je je ideeën? 
1 ‘Ik’ of ‘wij’? (zie p. 102)
Een ‘Woord vooraf’ is het meest persoonlijke gedeelte in een eindwerk waar in de ‘ik’-persoon mag worden geformuleerd.

In de ‘Inleiding’, een aanbeveling, een besluit, een veronderstelling mag ook ‘wij/ik’ worden gebruikt. Maar doe dit slechts in uitzonderlijk geval. 

‘Ik’ kan worden aangewend op persoonlijke titel, ‘wij’ indien het werk van meer dan één persoon is of indien een idee in naam van een organisatie of een bedrijf wordt geuit.

      enkele foute zinswendingen



In Bijlage drie kan je een schema terugvinden van de nieuwe databankstructuur.



Wanneer je beide schema’s naast elkaar legt, kan je merken dat de verschillen groot zijn.

       beter en krachtiger



In Bijlage drie bevindt zich de nieuwe databankstructuur.



Beide schema’s vertonen grote verschillen.


2 Volwaardige zinnen (zie p. 105)

      enkele voorbeelden

fout



Zoals scheiden van gegevens door een komma.



Er bestaan twee manieren om VRML-bestanden te bekijken. Een eerste manier de 


VRML-
viewer. Een tweede de tekstuele afdruk.





correct


Gegevens die gescheiden worden door een komma, komen zeer frequent voor.


Er bestaan twee manieren om VRML-bestanden te bekijken. Een eerste manier is de 

VRML-
viewer. Een tweede is de tekstuele afdruk.

3 Schrijf samengestelde zinnen correct (zie p. 109)


Te lange zinnen zijn moeilijk leesbaar omdat ze van de lezer te veel inspanning vragen. Vaak zijn erg lange zinnen echter ook fout en moeten ze worden opgesplitst in kortere zinnen. 

enkele foute voorbeelden 


Zo zou de database open source moeten zijn, de databank moet relatief complexe queries 

toelaten, de databank moet op een eenvoudige manier vanuit code te benaderen zijn en er 

moet rekening gehouden worden met de comptabiliteit van onze webserver waarop de 

database in latere instantie geplaatst moet worden.



We zullen het ondermeer hebben over het Microsoft XNA framework, dit framework is 

origineel bedoeld voor het ontwikkelen van 2D en 3D spelletjes, maar wij gebruiken het 

voor het bouwen van onze gebruikersinterface. 

correct


Zo zou de database open source moeten zijn en relatief complexe queries toelaten. De 

database moet ook op een eenvoudige manier vanuit de code benaderd kunnen worden. 

Er moet eveneens rekening gehouden worden met de ….



Het Microsoft XNA framework - oorspronkelijk ontwikkeld voor 2D en 3D spelletjes – 

wordt nu gebruikt om onze gebruikersinterface te bouwen.

Formuleer duidelijk en exact

1 Afkortingen (zie p. 116)


Uiteraard …..formules enzovoort. Bij voorkeur wordt een benaming, een product, een bedrijf… de eerste keer voluit geschreven. In een verklarende voetnoot vermeld je welke afkorting voortaan in je werk zal worden gehanteerd.

5 Hoofdstuk 6: Uiterlijke vormgeving

Opmaak

1 Uitlijningen (zie p. 137)
Rechts uitlijnen of niet? 

Over de vraag of de rechterkantlijn uitgevuld moet zijn, verschillen de meningen. 

Bij voorkeur is er geen uitlijning aan de rechterkant. (Waarom? Zie handboek.) 

Toch worden teksten in de praktijk vaak rechts uitgelijnd. Oorspronkelijk had een gezette tekst namelijk altijd een blokvorm: de regels waren precies even lang. Uitgevuld zetsel – rechtse uitlijning - geeft een rustig paginabeeld. 

Uitgevuld zetsel is echter - zoals hierboven vermeld - minder leesbaar dan niet-uitgevuld zetsel wegens het ‘valse wit’ tussen de woorden. 

2 Opsommingen (zie p. 144-145)


Ook bij opsommingsdelen die met een cijfer beginnen, wordt eerder een punt na het nummer geschreven. Op die manier heerst er geen verwarring.
voorbeeld met nummers 


Volgende resultaten werden verkregen:


1. 56


2. 50


3. 34


4. 49


5. 78

6 Bijlage spelling

Gelegenheidsontleningen ( zie p. 204)

Termen uit andere talen met een specifieke betekenis worden gecursiveerd. (Zie handboek.)
Indien het Engelse woord in de Groene Woordenlijst (www.woordenlijst.org) voorkomt, mag het als Nederlands woord worden beschouwd; hier hoeft dus geen cursivering.


voorbeeld


abstract



lay-out


non-profit


online


paintball



voicemail


pay-tv


reallifesoap


voorbeeldzinnen met Engelse termen als gelegenheidsontleningen



Hier volgt een toelichting bij dit open-source web content management 



framework.



Een hook laat toe om modules te laten samenwerken met…



Figuur 2 toont een aantal functionaliteiten van de core. 


duidelijker met cursivering


Hier volgt een toelichting bij dit open-source web content management framework. 



Een hook laat toe om modules te laten samenwerken met…



Figuur 2 toont een aantal functionaliteiten van de core. 

Indien in bepaalde teksten (in informatica-teksten bijvoorbeeld) heel veel Engelstalige termen voorkomen, kan als volgt worden geschreven: de eerste keer cursief en dan daarna recht. In de ‘Inleiding’ van het eindwerk wordt deze manier van werken op voorhand verduidelijkt en uitgelegd: de eerste keer cursief, daarna recht.

Vaak wordt ervoor gekozen om in de titel en in de inhoudstabel geen woorden te cursiveren, dus ook geen gelegenheidsontleningen.

Bespreek dit punt met jouw promotor én wees consequent!
	Een eindwerk schrijven –

do's & don'ts 
	 
	 

	 
	 
	 

	erratalijst bij druk één – 
maart 2009
	 
	 

	 
	 
	 

	pagina
	waar?
	correctie

	 
	 
	 

	p. 18
	lijn 15
	Boves & Gerritsen

	p. 49
	voorbeeld twee grafiek
	linkeras niet juist, moet gedifferentieerd worden

	p. 66
	voorbeeld een
	in Claes (geen dubbelpunt)

	p. 77
	voorlaatste lijn
	worden aangegeven

	p. 78
	voorbeeld twee
	Leuven:Acco

	p. 81
	voorbeeld twee
	Mohr, H.

	p. 82
	voorbeeld drie
	pp. 15-18

	p. 84
	voorbeeld twee
	(cd-rom).

	p. 91
	voorbeeld drie
	Lexicografie.

	p. 118
	eerste kader - lijn 3
	verleden tijd een 'te' en het ...

	 
	eerste kader - lijn 4 
	verleden tijd een 'de' en het ...

	p. 128
	voorbeeld twee
	heeft bezorgd

	p. 169
	lijn 6
	Callewaert, P. & Caluwé, D.

	p. 169
	lijn 13
	. (1981). 

	p. 180
	tweede kader - derde lijn
	volleybal- (Eng. volleyball)

	p. 185
	derde kader
	kosmos ...

	p. 187
	kader op einde
	bij:

	p. 199
	voorbeeld drie
	HoGent

	p. 202
	eerste kader, derde lijn
	NV kan indien als eigennaam bedoeld

	p. 211
	Onder 1
	moeilijk uit te spreken zijn


� Bepaalde promotoren maken liever twee afzonderlijke lijsten op: een lijst met figuren en een lijst met tabellen.


Soms verkiezen promotoren om een lijst met figuren en/of met tabellen vooraan het eindwerk te plaatsen: dadelijk na de lijst met afkortingen en voor de inleiding. Vraag jouw promotor wat hij verkiest.








